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СТИХИ М. ЛЕРМОНТОВА В ПЕРЕВОДЧЕСКОЙ ИНТЕРПРЕТАЦИИ  

УДМУРТСКОГО ПОЭТА-ПРОСВЕТИТЕЛЯ И.В. ЯКОВЛЕВА 

 

Статья посвящена выявлению особенностей переводческой интерпретации стихов 

М.Ю. Лермонтова в исполнении удмуртского поэта-просветителя И.В. Яковлева в 20-е 

годы XX века. По типу это вольные переводы, которые заключают в себе индивидуальное 

начало переводчика, воплощенное в стилистике текстов, адаптированной для восприятия 

удмуртского читателя. 

Ключевые слова: удмуртская литература, художественный перевод, 

стихотворения М.Ю. Лермонтова, удмуртский поэт-просветитель И.В. Яковлев. 
 

Иван Васильевич Яковлев (1881–1931) – один из видных деятелей 

дореволюционного удмуртского просветительства: ученый, педагог, литератор, 

публицист, автор учебников, острых публицистических статей, поэтических 

сборников. Его многогранное творческое наследие освещено в ряде трудов 

удмуртского исследователя А.Н. Уварова [2, 3], в статье А.В. Камитовой [1]. Тем не 

менее оно еще не стало объектом комплексного исследования, которое мыслится 

нами как задача будущего.  

А.В. Камитова отмечает: «Творческое становление И.В. Яковлева основано на 

переводах, подражаниях, стилизациях и переделках» [1, с. 122]. Так, духовному и 

душевному миру И.В. Яковлева, переживаемым им жизненным ситуациям оказались 

близки строки Пушкина, Лермонтова, Некрасова, Кольцова, Никитина и др., которые 

он перевел на удмуртский язык. По мнению А.В. Камитовой, «степень близости 

яковлевских переводов к оригиналу <…> находится в рамках от вольного перевода 

и свободной стилизации до вполне самостоятельного произведения» [1, с. 123].  

Задача нашей статьи – проанализировать некоторые поэтические тексты 

И.В. Яковлева, являющиеся переводами стихов М.Ю. Лермонтова, в соотнесении с 

их оригиналами.  

Так, в сборник Яковлева «Кырзан кылъёс» («Песенные слова», 1920) помещен 

перевод стихотворения М. Лермонтова «Из Гёте (Горные вершины…)», названный 

«Гужем уйин» («Летней ночью») и обозначенный, как «подражание» [4, с. 19]. 

Между тем это скорее вольный перевод, каковым, в свою очередь, является и 

поэтический текст Лермонтова. Удмуртский поэт заменяет лермонтовские 

пространственные образы образами, характерными для ландшафта своего родного 

 
 Исследование выполнено при финансовой поддержке РФФИ и Удмуртской Республики в рамках научного 

проекта № 18-412-180006. 



169 

 

края: вместо «горные вершины» – «гурезь бамысь нюлэсэд» (лес на пригорке / на 

холме), вместо «тихие долины» – «возьёс вылын лапъёсад» (в низинах лугов).  Таким 

образом, поэтом задействован принцип: «пишу о том, что вижу». При этом 

лермонтовский эффект «скольжения» взгляда лирического героя сверху вниз 

сохранен. Для перевода, в отличие от оригинала, характерно употребление 

существительных в притяжательной форме 2 лица: «нюлэсэд» (твой лес), «бусэд» 

(твой туман), «куаред» (твой лист). Как результат, в переводе наблюдается 

включенность субъекта в описываемое пространство и «породнение» с ним, для 

которого, в отличие от оригинала, свойственна отстраненная созерцательность. 

Расхождение перевода с оригиналом наблюдается и в использовании временных 

глагольных форм: у Лермонтова это настоящее и будущее время, у Яковлева – 

сочетание неочевидного прошедшего, настоящего и будущего. 

В переводном варианте Яковлев переставил местами пятую и шестую строки: 

если в оригинале лермонтовского стихотворения звучит «Не пылит дорога / Не 

дрожат листы», то у Яковлева в пятой строке воссоздан образ находящегося в покое 

(букв. «не шумящего») листа дерева («Писпу куаред уг шаула»), в шестой – образ 

пыльной дороги. В итоге градация мотивов и образов в удмуртском тексте выглядит 

следующим образом: «лес» – «луг» – «лист дерева» – «дорога»; цепочка образов, 

сложившаяся в стихотворении Лермонтова: «вершины» – «долины» – «дорога» – 

«листы».  

Последние строки лермонтовского стихотворения, в которых сосредоточена 

главная поэтическая мысль стихотворения («Подожди немного, / Отдохнешь и ты»), 

переведены Яковлевым с несколько иными акцентами:  

Ожыт гинэ чида ни.  

Тон но шугез уд адзы  

(Потерпи немного. 

И ты не будешь беспокоиться). 

Таким образом, наблюдается усиление драматизма, более явно 

вырисовывается контраст между умиротворенным покоем в природе и человеком, 

который находится во власти тревоги, под гнетом жизненных испытаний. Вместо 

нейтрального «возьма» (подожди) переводчик прибегает к словообразу «чида» 

(потерпи), подразумевающему большую степень напряжения и заключающему в 

себе такие семантические оттенки, как «выдержать, выстоять».  

Перевод стихотворения Лермонтова «Волны и люди» вошел в сборник 

Яковлева «Удмурт кылбуръёс» («Удмуртские стихи») [5, с. 2]. После заголовка – 

«Тулкымъёс но калыкъёс» – в скобках идет подзаголовок «Лермонтовлэн кылыз» 

(букв. «слово Лермонтова»), являющийся указанием на первоисточник. Любопытно, 

что к заглавному словообразу «Тулкымъёс» переводчик дает сноску «вувалъёс» 

(букв. «водные кони»). Возможно, этот метафорический образ, возникший по 

аналогии «волны – кони», является авторским неологизмом, однако мало 

подходящим для пояснения общеупотребительного «тулкымъёс».  

Восьмистрочное стихотворение русского поэта Яковлев перекладывает в 

четыре четырехстрочные строфы, таким образом, удмуртскому автору понадобились 

четыре строки, чтобы передать смысловую насыщенность двух строк оригинала. 

Если в подлиннике задействован трехстопный дактиль, то переводчик обращается к 

двустопному анапесту: этот поэтический размер более органичен для удмуртского 
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языка, в котором ударения, как правило, падают на последний слог. Немаловажно и 

то, что, укоротив строки расширенного в объеме текста, Яковлев сохранил динамизм 

лирического сюжета. На наш взгляд, изменение строфической и ритмической 

организации переводного стихотворения не помешало адекватному 

воспроизведению эмоционально-образного рисунка оригинала. 
Естественно, в удмуртском переводе сохранена идея параллели (параллельной 

повторяемости) природного и человеческого – «волн» и «людей», в том числе, за счет 

воспроизведения фигуры повтора: «одигез ог сьорын» (один за другим). Вместе с тем 

один из ключевых лермонтовских образов оценочного характера, «ничтожной толпою» 

(«Люди проходят ничтожной толпою / Также один за другим»), трансформирован в 

безлико-нейтральный образ «калыкъёс» (люди). 

Основную оппозицию в стихотворении русского поэта составляют «холод» и 

«тепло»: с холодом ассоциируются волны, с теплом гипотетически соотносятся 

«души». Однако лирический герой Лермонтова выражает глубокое разочарование и 

переживание по поводу того, что в реальности «души … волн холодней». Заметим, 

что Яковлев к словообразу «кезьыт» (сюлэм) (холодное сердце) дает сноску 

«чурыт», что значит «твердый», то есть, с одной стороны, он следует букве 

оригинала, с другой, находясь в диалоге с неискушенным читателем, подсказывает 

ему истинное значение словообраза «холодный».  

Таким образом, И.В. Яковлев одним из первых в удмуртской литературе 

обратился к переводу (переложению) стихов величайших классиков русской 

литературы на удмуртский язык, в том числе поэтических произведений 

М.Ю. Лермонтова. Это была смелая и дерзкая попытка, которая в силу разных 

причин (отсутствие основательной переводческой практики поэта; 

неразработанность удмуртского литературного языка; сложная ассоциативность 

образов русского гения и др.) не всегда имела совершенный результат. Однако 

ценность переводов бесспорна: как один из первых опытов обращения к русской 

классике, апробация возможностей родного языка, ознакомление удмуртских 

читателей с произведениями русских писателей, обогащение национальной 

культуры. Переводчик однозначно избегает буквалистского подхода к переводу. В 

свою очередь, вольные отступления от оригинала чаще всего продиктованы 

необходимостью перекодирования подлинника в систему иного языка и культуры.  
 

Литература 

1. Камитова А.В. Творческое становление И.В. Яковлева и его деятельность по 

поводу переводов стихов русских поэтов // Историко-культурное наследие народов Урало-

Поволжья. 2018. № 4. С. 120–125. 

2. Уваров А.Н. К вопросу о становлении жанров удмуртской литературы 

дооктябрьского периода // Об истоках удмуртской литературы. Ижевск, 1982. С. 5–51. 

3. Уваров А.Н. Югдытӥсьёс: удмурт литературалэн кылдэмез сярысь очеркъёс. 

Ижевск, 1994. 120 с. 

4. Яковлев И.В. Кырзан кылъёс = Песенные слова. Казань, 1920. 48 с. 

5. Яковлев И.В. Удмурт кылбуръёс. Казань, 1922. 57 с. 

 

 

 

 

 

 



466 

 

СВЕДЕНИЯ ОБ АВТОРАХ  
 

 

1. Абукаева Любовь Алексеевна, доктор филол. наук, гл. науч. сотрудник ГБНУ при 

Правительстве Республики Марий Эл «Марийский научно-исследовательский институт 

языка, литературы и истории им. В.М. Васильева». 

2. Александрова Екатерина Вячеславовна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

3. Александрова Христина Геннадьевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

4. Алексеева Валентина Валерьевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

5. Алексеева Лидия Витальевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

6. Алексеева Ольга Олеговна, студент ФГБОУ ВО «Марийский государственный 

университет». 

7. Андреева Ирина Николаевна, канд. пед. наук, доцент кафедры дошкольной и 

социальной педагогики ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет». 

8. Андреева Ольга Геннадьевна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

9. Андуганова Марианна Юрьевна, канд. филол. наук, доцент гуманитарного 

института североведения ФГБОУ ВО «Югорский государственный университет». 

10. Аникова Алина Владимировна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

11. Арекеева Светлана Тимофеевна, канд. пед. наук, доцент кафедры удмуртской 

литературы и литературы народов России ФГБОУ ВО «Удмуртский государственный 

университет». 

12. Арискина Татьяна Павловна, канд. филол. наук, доцент кафедры финно-

угорской филологии ФГБОУ ВО «Национальный исследовательский Мордовский 

государственный университет им. Н.П. Огарёва». 

13. Арпашева Екатерина Эдуардовна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

14. Архипова Анфиса Вениаминовна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

15. Баринова Ксения Владимировна, старш. преподаватель кафедры 

межкультурной коммуникации ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет».  

16. Баширова Дарья Георгиевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский государственный 

университет». 

17. Беляева Татьяна Николаевна, канд. филол. наук, доцент кафедры финно-

угорской и сравнительной филологии ФГБОУ ВО «Марийский государственный 

университет». 

18. Богданова Анастасия Геннадьевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

19. Боровикова Елена Сергеевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

20. Бояринова Галина Никитьевна, канд. филол. наук, доцент кафедры марийского 

языка и литературы ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет». 

21. Васильева Анна Васильевна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

22. Веденькина Анастасия Юрьевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  



467 

 

23. Галимуллин Фоат Галимуллинович, доктор филол. наук, профессор кафедры 

татарской литературы ФГАОУ ВО «Казанский (Приволжский) федеральный университет». 

24. Глухова Наталья Николаевна, доктор филол. наук, профессор кафедры финно-

угорской и сравнительной филологии ФГБОУ ВО «Марийский государственный 

университет». 

25. Горбушина Анна Андреевна, студент ФГБОУ ВО «Удмуртский 

государственный университет».  

26. Григорьева Анюта Александровна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

27. Григорьева Вероника Юрьевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

28. Григорьева Людмила Яковлевна, канд. филол. наук, зам. директора ГБНУ при 

Правительстве Республики Марий Эл «Марийский научно-исследовательский институт 

языка, литературы и истории им. В.М. Васильева». 

29. Григорьева Надежда Алексеевна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

30. Григорьева Светлана Васильевна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

31. Гудкова Светлана Петровна, доктор филол. наук, профессор кафедры русской 

и зарубежной литературы ФГБОУ ВО «Национальный исследовательский Мордовский 

государственный университет им. Н.П. Огарева». 

32. Гусева Надежда Васильевна, канд. филол. наук, зав. РИО ГБУ ДПО Республики 

Марий Эл «Марийский институт образования». 

33. Гусева Элина Витальевна, канд. филол. наук, и.о. зав. кафедрой финно-

угорской и сравнительной филологии, зам. директора института национальной культуры и 

межкультурной коммуникации ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет». 

34. Демьянова Светлана Владимировна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

35. Егорова Виктория Евгеньевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

36. Ефремова Екатерина Владимировна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

37. Зайцева Татьяна Ивановна, доктор филол. наук, зав. кафедрой удмуртской 

литературы и литературы народов России ФГБОУ ВО «Удмуртский государственный 

университет». 

38. Захарова Ксения Николаевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

39. Зеленеева Гульнара Сультановна, канд. ист. наук, старш. науч. сотрудник ГБНУ 

при Правительстве Республики Марий Эл «Марийский научно-исследовательский институт 

языка, литературы и истории им. В.М. Васильева». 

40. Зорина Зоя Георгиевна, доктор филол. наук, профессор кафедры межкультурной 

коммуникации ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет». 

41. Иванов Александр Альбертович, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

42. Иванова Анастасия Герантиевна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

43. Иванова Екатерина Леонидовна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

44. Иванова Ираида Геннадьевна, канд. филол. наук, доцент кафедры 

фундаментальной медицины ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет».  



468 

 

45. Иванова Ирина Геннадьевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

46. Иванова Ольга Вячеславовна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

47. Иванова Светлана Олеговна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

48. Ильина Алевтина Алексеевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

49. Имаева Надежда Олеговна, студент ФГБОУ ВО «Марийский государственный 

университет». 

50. Иманаев Эдуард Аркадьевич, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

51. Ишимова Наталья Олеговна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

52. Ишматова Татьяна Витальевна, аспирант ФГБОУ ВО «Удмуртский 

государственный университет». 

53. Каксин Андрей Данилович, доктор филол. наук, вед. науч. сотрудник института 

гуманитарных исследований и саяно-алтайской тюркологии ФГБОУ ВО «Хакасский 

государственный университет им. Н.Ф. Катанова».  

54. Калашникова Лариса Вячеславовна, преподаватель кафедры финно-угорской и 

сравнительной филологии ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет».  

55. Каликова Юлия Витальевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

56. Карпов Игорь Петрович, доктор филол. наук, профессор кафедры русского 

языка, литературы и журналистики ФГБОУ ВО «Марийский государственный 

университет». 

57. Кедрова Лилия Сергеевна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

58. Кельмаков Валей Кельмакович, доктор филол. наук, профессор кафедры общего 

и финно-угорского языкознания ФГБОУ ВО «Удмуртский государственный университет». 

59. Кириллова Людмила Евгеньевна, канд. филол. наук, старш. научный сотрудник 

отдела филологических исследований ФГБУН Удмуртского института истории, языка и 

литературы УрО РАН. 

60. Ключева Мария Аркадьевна, канд. искусствоведения, старш. науч. сотрудник 

ГБНУ при Правительстве Республики Марий Эл «Марийский научно-исследовательский 

институт языка, литературы и истории им. В.М. Васильева». 

61. Коляго Анна Леонидовна, канд. пед. наук, доцент кафедры иноязычной речевой 

коммуникации ФГБОУ ВО «Марийский» государственный университет».  

62. Конакова Диана Валерьевна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

63. Конакова Надежда Михайловна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

64. Конакова Ольга Яковлевна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

65. Кондратьева Наталья Владимировна, доктор филол. наук, директор Института 

удмуртской филологии, финно-угроведения и журналистики ФГБОУ ВО «Удмуртский 

государственный университет».  

66. Кондрашкина Елена Алексеевна, канд. филол. наук, старш. науч. сотрудник 

Научно-исследовательского центра по национально-языковым отношениям Института 

языкознания РАН. 



469 

 

67. Константинова Валентина Васильевна, канд. пед. наук, доцент кафедры 

педагогики начального и общего образования, зам. директора педагогического института 

ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет». 

68. Костина Ксенья Георгиевна, магистрант ФГБОУ ВО «Удмуртский 

государственный университет». 

69. Краснова Надежда Михайловна, канд. филол. наук, зав. кафедрой 

межкультурной коммуникации ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет». 

70. Ксенофонтова Елена Геннадьевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

71. Кудрявцева Раисия Алексеевна, доктор филол. наук, профессор кафедры финно-

угорской и сравнительной филологии ФГБОУ ВО «Марийский государственный 

университет». 
72. Кузнецова Маргарита Нифонтовна, канд. филол. наук, доктор философии (PhD).  

73. Купцова Оксана Геннадьевна, канд. филол. наук, старший преподаватель 

кафедры романо-германской филологии ФГБОУ ВО «Марийский государственный 

университет». 

74. Кутасова Валентина Евгеньевна, канд. ист. наук, доцент кафедры социально-

культурных технологий ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет». 

75. Лебедева Ольга Владимировна, магистрант ФГБОУ ВО «Удмуртский 

государственный университет».  

76. Левина Наталия Николаевна, канд. филол. наук, доцент кафедры финно-

угорской филологии ФГБОУ ВО «Национальный исследовательский Мордовский 

государственный университет им. Н.П. Огарёва». 

77. Лисакова Лилия Александровна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».   

78. Луничкин Александр Николаевич, заместитель министра культуры, печати и по 

делам национальностей Республики Марий Эл, аспирант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

79. Любимов Николай Иванович, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

80. Макарова Алина Альбертовна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

81. Макарова Галина Александровна, доктор культурологии, канд. филол. наук. 

82. Макарова Ольга Александровна, канд. биол. наук, доцент кафедры педагогики 

начального и общего образования ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет».  

83. Максимов Валерий Николаевич, канд. филол. наук, доцент кафедры марийского 

языка и литературы ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет». 

84. Максимова Ольга Михайловна, ассистент кафедры удмуртской литературы и 

литературы народов России ФГБОУ ВО «Удмуртский государственный университет».  

85. Маланов Сергей Владимирович, доктор псих. наук, профессор кафедры 

психологии образования НОЧУ ВО «Московский институт психоанализа». 

86. Мальцева Елена Валентиновна, канд. пед. наук, зав. кафедрой педагогики 

начального и общего образования ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет».  

87. Матросова Лидия Сидоровна, канд. филол. наук, доцент, и.о. зав. кафедрой 

марийского языка и литературы ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет». 

88. Минилбаева Мария Витальевна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

89. Митрофанова Наталья Олеговна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  



470 

 

90. Михайлов Виталий Тимраевич, канд. пед. наук, зав. лабораторией «Марийская 

школа» НОЦ языковых технологий «Марий йылме» ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

91. Мочкина Елена Евгеньевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский государственный 

университет». 

92. Мухин Павел Сергеевич, студент ФГБОУ ВО «Марийский государственный 

университет».  

93. Мышкина Альбина Федоровна, доктор филол. наук, профессор кафедры 

чувашской филологии и культуры ФГБОУ ВО «Чувашский государственный университет 

имени И.Н. Ульянова».  

94. Никифорова Вера Витальевна, канд. филол. наук, ст. научный сотрудник БНУ 

«Чувашский государственный институт гуманитарных наук».  

95. Николаева Ангелина Викторовна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

96. Окишева Христина Сергеевна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

97. Онина Софья Владимировна, канд. филол. наук, вед. науч. сотрудник 

гуманитарного института североведения ФГБОУ ВО «Югорский государственный 

университет».  

98. Отто Любовь Анатольевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский государственный 

университет». 

99. Охотникова Анастасия Григорьевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

100. Ошурмамадова Нигора Асматовна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

101. Пайбулатов Дмитрий Сергеевич, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

102. Пайдыганова Ирина Игорьевна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

103. Пантелеева Вера Григорьевна, канд. филол. наук, доцент кафедры 

художественного перевода ФГБОУ ВО «Литературный институт им. А.М. Горького». 

104. Пекшеева Эльвира Ивановна, канд. филол. наук, старш. науч. сотрудник ГБНУ 

при Правительстве Республики Марий Эл «Марийский научно-исследовательский институт 

языка, литературы и истории им. В.М. Васильева». 

105. Пендельская Елена Александровна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

106. Петрова Анна Владимировна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

107. Петрова Елена Никифоровна, старш. преподаватель кафедры журналистики 

ФГБОУ ВО «Удмуртский государственный университет». 

108. Плотникова Ксения Платоновна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

109. Полтасова Христина Алексеевна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

110. Попова Эльвира Ивановна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

111. Порфирьева Татьяна Владимировна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

112. Рагимова Надежда Владимировна, канд. филол. наук, отв. секретарь БУ 

«Объединённая редакция национальных газет «Ханты ясанг» и «Луима сэрипос».  



471 

 

113. Родионов Виталий Григорьевич, доктор филол. наук, профессор кафедры 

чувашской филологии и культуры ФГБОУ ВО «Чувашский государственный университет 

имени И.Н. Ульянова». 

114. Рыбаков Иван Яковлевич, магистрант ФГБОУ ВО «Удмуртский 

государственный университет». 

115. Рыбакова Надежда Леонидовна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

116. Рябинина Марианна Владимировна, канд. филол. наук, специалист НОЦ 

языковых технологий «Марий йылме» ФГБОУ ВО «Марийский государственный 

университет». 

117. Рябчикова Кристина Семеновна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

118. Савельева Полина Николаевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

119. Самарова Мира Анатольевна, канд. филол. наук, зав. кафедрой общего и 

финно-угорского языкознания ФГБОУ ВО «Удмуртский государственный университет»  

120. Сергеев Олег Арсентьевич, канд. филол. наук, вед. науч. сотрудник ГБНУ при 

Правительстве Республики Марий Эл «Марийский научно-исследовательский институт 

языка, литературы и истории им. В.М. Васильева». 

121. Сибатрова Серафима Сергеевна, канд. филол. наук, старш. науч. сотрудник 

ГБНУ при Правительстве Республики Марий Эл «Марийский научно-исследовательский 

институт языка, литературы и истории им. В.М. Васильева». 

122. Скопкарева Светлана Леонидовна, канд. филол. наук, доцент кафедры 

удмуртской литературы и литературы народов России ФГБОУ ВО «Удмуртский 

государственный университет». 

123. Смирнова Лариса Григорьевна, канд. филос. наук, доцент кафедры философии 

и социологии ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет». 

124. Соколова Вероника Аркадьевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

125. Соколова Галина Леонидовна, канд. филол. наук, доцент кафедры 

межкультурной коммуникации ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет». 

126. Софронова Ирина Владимировна, канд. филол. наук, доцент кафедры 

чувашской филологии и культуры ФГБОУ ВО «Чувашский государственный университет 

имени И.Н. Ульянова». 

127. Суворова Зоя Витальевна, канд. пед. наук, вед. науч. сотрудник БНУ 

Удмуртской Республики «НИИ национального образования».  

128. Токпулатов Владимир Геннадьевич, канд. филос. наук, старш. науч. 

сотрудник научного отдела ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет».  

129. Федорова Любовь Петровна, канд. филол. наук, доцент кафедры удмуртской 

литературы и литературы народов России ФГБОУ ВО «Удмуртский государственный 

университет». 

130. Филиппова Наталья Валерьевна, студент ФГБОУ ВО «Удмуртский 

государственный университет».  

131. Фомин Эдуард Валентинович, канд. филол. наук, доцент кафедры 

гуманитарных и социально-экономических дисциплин БОУ ВО Чувашской Республики 

«Чувашский государственный институт культуры и искусств».  

132. Фролова Кристина Апполоновна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

133. Хабибуллина Флёра Яхиятовна, канд. пед. наук, доцент кафедры 

фундаментальной медицины ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет».  



472 

 

134. Царегородцева Юлия Юрьевна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

135. Цыпанов Евгений Александрович, доктор филол. наук, зам. директора по 

научной работе ФГБУН «Институт языка, литературы и истории Коми научного центра Уро 

РАН». 

136. Чемекова Евгения Анатольевна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

137. Четкарева Алена Валерьевна, студент ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

138. Шабыков Виталий Иванович, канд. филос. наук, старш. науч. сотрудник 

ГБНУ при Правительстве Республики Марий Эл «Марийский научно-исследовательский 

институт языка, литературы и истории им. В.М. Васильева». 

139.  Шаронов Александр Маркович, доктор филол. наук, гл. науч. сотрудник ГКУ 

Республики Мордовия «Научный центр социально-экономического мониторинга». 

140. Шаронова Елена Александровна, доктор филол. наук, профессор кафедры 

русской и зарубежной литературы ФГБОУ ВО «Национальный исследовательский 

Мордовский государственный университет им. Н.П. Огарева». 

141. Щербакова Марина Игорьевна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

142. Шеянова Светлана Васильевна, доктор филол. наук, профессор кафедры 

финно-угорской филологии ФГБОУ ВО «Национальный исследовательский Мордовский 

государственный университет им. Н.П. Огарева». 

143. Шкалина Галина Евгеньевна, доктор культурологии, профессор кафедры 

культуры и искусств ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет». 

144. Шурыгин Андрей Владимирович, ст. науч. сотрудник РИО – пресс-службы 

музея ГБУК «Национальный музей Республики Марий Эл имени Т.  Евсеева». 

145. Эрцикова Галина Алексеевна, канд. филол. наук, старш. науч. сотрудник ГБНУ 

при Правительстве Республики Марий Эл «Марийский научно-исследовательский институт 

языка, литературы и истории им. В.М. Васильева». 

146. Юсупов Айрат Фаикович, канд. филол. наук, доцент кафедры татарского 

языкознания ФГАОУ ВО «Казанский (Приволжский) федеральный университет».  

147. Юсупова Нурфия Марсовна, канд. филол. наук, доцент кафедры татарской 

литературы ФГАОУ ВО «Казанский (Приволжский) федеральный университет». 

148. Ягодарова Ирина Александровна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет». 

149. Яковлева Ольга Николаевна, старш. делопроизводитель кафедры чувашской 

филологии и культуры ФГБОУ ВО «Чувашский государственный университет имени 

И.Н. Ульянова».  

150. Яндулина Виктория Руслановна, магистрант ФГБОУ ВО «Марийский 

государственный университет».  

151. Янцукова Татьяна Вениаминовна, канд. филол. наук, зам. директора по 

учебной работе института национальной культуры и межкультурной коммуникации 

ФГБОУ ВО «Марийский государственный университет». 

 

 

 

 

 

 

 

 


